
How to install a new Probe Cover.
For MC-520, MC-521

Always use a clean, undamaged and new probe cover.
Ensure that the ear canal is clean.
(1) Attach the probe cover to the connection ring.

**  Make sure to place the connection ring over the smooth 
side of the probe cover as shown in the drawing.

(2) Align the center of probe cover with the center of probe.
(3)  Push the connection ring until you hear a click. This means 

that the probe cover is tightly secured.
The connection ring will only be used as an aid for applying the 
probe cover to the ear thermometer tip.

Note:  Please report to the manufacturer and the competent authority 
of the Member State in which you are established about any 
serious incident that has occurred in relation to this device.

For the safe and effective use of this product you 
should always follow the guidance of the OMRON ear 
thermometer instruction manual.
Warning:  Keep the probe covers and connection ring away 

from children. 
Do not use one probe cover more than once.This 
can lead to cross infections such as external otitis.

Description of symbols that, depending on a model, can be found 
on the product itself, product sales package or IM.

CE Marking Temperature limitation
Need for the user to consult 
the instructions for use Humidity limitation

Do not re-use Atmospheric pressure 
limitation

LOT number Medical Device

UKCA Marking Unique device identifier
Product production date is integrated in a LOT number, which is placed on the 
sales package: the first 4 digits mean year of production, the next 2 digits mean 
month of production, the next 2 digits mean day of the production.
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Probe Cover 
MC-EP2 (MC-EP2-E)

For Gentle Temp 520 (MC-520-E)
Gentle Temp 521 (MC-521-E)

QG-MC-EP2-E-Gr.1-05-11/2022

Vždy použijte nový, čistý a nepoškozený kryt sondy.
Ujistěte se, že je zvukovod čistý.
(1) Připevněte kryt sondy ke spojovacímu kroužku.

(2) Zarovnejte střed krytu sondy se středem sondy.
(3)  Tlačte na spojovací kroužek, dokud neuslyšíte cvaknutí. To 

znamená, že je kryt sondy pevně zajištěn.
Spojovací kroužek slouží pouze jako pomůcka pro připojení krytu 
sondy k hrotu ušního teploměru.

Poznámka:  Jakýkoli závažný incident, ke kterému došlo 
v souvislosti s tímto prostředkem, nahlaste výrobci 
a příslušnému orgánu členského státu, ve kterém 
sídlíte.

V zájmu bezpečného a účinného používání tohoto výrobku 
se vždy musíte řídit pokyny uvedenými v návodu k obsluze 
ušního teploměru OMRON.
Varování:  Kryty sond a spojovací kroužek uchovávejte mimo 

dosah dětí. 
Jeden kryt sondy nepoužívejte opakovaně. Mohlo 
by dojít ke křížové infekci, například k zánětu 
zvukovodu.

Značka CE Omezení teploty
Přečtěte si pokyny 
k použití Omezení vlhkosti

Nepoužívejte opakovaně Omezení atmosférického 
tlaku

Číslo šarže Zdravotnický prostředek

Označení UKCA Jedinečný identifikátor 
prostředku

Datum výroby výrobku je součástí čísla šarže, které je uvedeno na prodejním 
balení: první 4 číslice znamenají rok výroby, další 2 číslice znamenají měsíc 
výroby, poslední 2 číslice znamenají den výroby.
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Kako staviti poklopac sonde.
Za MC-520, MC-521

Uvijek koristite čisti, novi i neoštećeni poklopac sonde.
Provjerite je li ušni kanal čist.
(1) Pričvrstite poklopac sonde na prsten za povezivanje.

(2) Poravnajte središte poklopca sonde sa središtem sonde.
(3)  Gurajte prsten za povezivanje dok ne čujete klik. To znači da je 

poklopac sonde čvrsto spojen.
Prsten za povezivanje će se koristiti samo kao pomoćno sredstvo 
za stavljanje poklopca sonde na vrh ušnog termometra.

Napomena:  Bilo koje ozbiljne nezgode koje se dogode u vezi s 
ovim uređajem prijavite proizvođaču i nadležnom tijelu 
države članice u kojoj imate nastan.

Za sigurno i učinkovito korištenje ovim proizvodom uvijek 
se pridržavajte smjernica iz priručnika s uputama ušnog 
termometra OMRON.
Upozorenje:  Poklopce sonde i spojni prsten držite podalje 

od djece. 
Ne upotrebljavajte poklopac sonde više od 
jednom. Time se može prouzročiti nastanak 
unakrsnih infekcija kao što je vanjski otitis.

Oznaka CE Ograničenje temperature
Korisnik treba pogledati 
upute za uporabu Ograničenje vlažnosti

Ne upotrebljavajte ponovo Ograničenje atmosferskog 
tlaka

LOT broj Medicinski uređaj

Oznaka UKCA Jedinstvena identifikacija 
proizvoda

Datum proizvodnje proizvoda ugrađen je u broj LOT koji se nalazi na 
prodajnom pakiranju: prve četiri znamenke označavaju godinu proizvodnje, 
sljedeće dvije mjesec proizvodnje, te sljedeće dvije dan proizvodnje.
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Pentru MC-520, MC-521

Utilizați întotdeauna un capișon nou, curat și nedeteriorat.
Verificați curățenia canalului auricular.
(1) Atașați capacul de sondă la inelul de conectare.

(2) Aliniați centrul capacului de sondă cu centrul sondei.
(3)  Împingeți inelul de conectare până când auziți un clic. Acest 

sunet indică fixarea strânsă a capacului sondei.
Inelul de conectare va fi utilizat numai ca un ajutor pentru 
aplicarea capacului sondei pe vârful termometrului auricular.

Notă:  Vă rugăm să vă adresați producătorului și autorității 
competente din Statul Membru în care aveți reședința în cazul 
oricărui incident grav produs în legătură cu acest dispozitiv.

Pentru o utilizare sigură și eficientă a acestui produs, trebuie 
să urmați întotdeauna instrucțiunile din manualul de utilizare 
al termometrului auricular OMRON.
Avertisment:  Nu lăsați capacele de sonde și inelul de 

conectare la îndemâna copiilor. 
Nu utilizați un capac de sondă de mai multe 
ori. Acest lucru poate cauza infecții, precum 
otită externă.

Marcaj CE Limită de temperatură
Necesitatea ca utilizatorul 
să consulte instrucțiunile 
de utilizare

Limită de umiditate

A nu se reutiliza Limită de presiune 
atmosferică

Număr LOT Dispozitiv medical

Marcaj UKCA Identificatorul unic al 
dispozitivului

Data fabricației produsului este integrată în numărul de LOT, care este 
specificat pe ambalajul de vânzare: primele 4 cifre reprezintă anul fabricației, 
următoarele 2 cifre reprezintă luna de fabricație, iar următoarele 2 cifre 
reprezintă ziua de fabricație.

2 Vždy používajte čistý, nepoškodený a nový kryt sondy.
Overte čistotu ušného kanála.
(1) Pripojte kryt sondy k prípojnému prstencu.

(2) Zarovnajte stred krytu sondy so stredom sondy.
(3)  Zatlačte prípojný prstenec, kým nebudete počuť kliknutie. 

Kliknutie znamená, že kryt sondy je riadne upevnený.
Prípojný prstenec sa používa iba ako pomôcka na upevnenie krytu 
sondy k hrotu ušného teplomera.

Poznámka:  V prípade vážnej nehody pri používaní tohto zariadenia 
kontaktujte jeho výrobcu a príslušný úrad členskej 
krajiny, v ktorej sídlite.

Na bezpečné a účinné používanie tohto produktu je 
potrebné vždy postupovať podľa pokynov uvádzaných 
v návode na použitie ušného teplomera OMRON.
Výstraha:  Kryty sondy a prípojný prstenec uchovávajte mimo 

dosahu detí. 
Nepoužívajte kryt sondy opakovane. Mohlo by 
to viesť ku krížovej infekcii, napríklad k zápalu 
vonkajšieho zvukovodu.

na samotnom produkte, predajnom balení produktu alebo v 

Označenie CE Teplotné obmedzenie
Používateľ musí 
nahliadnuť do návodu na 
použitie

Vlhkostné obmedzenie

Nepoužívajte opakovane Obmedzenie 
atmosférického tlaku

Číslo šarže Zdravotnícka pomôcka
Označenie UKCA 
(hodnotenie súladu vo 
Veľkej Británii)

Unikátny identifikátor 
pomôcky

Dátum výroby výrobku je súčasťou čísla šarže, ktoré je uvedené na 
predajnom balení: prvé 4 číslice znamenajú rok výroby, ďalšie 2 číslice 
znamenajú mesiac výroby, posledné 2 číslice znamenajú deň výroby.
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Manufacturer

Producent
Tootja

OMRON  HEALTHCARE Co., Ltd.
53, Kunotsubo, Terado-cho, Muko, KYOTO, 
617-0002 JAPAN

EU-representative

Predstavništvo u 
Europskoj uniji

pentru UE

EU predstavnik
Predstavnik u EU
EU-repræsentant
Esindaja Euroopa 
Liidus

OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.
Scorpius 33, 2132 LR Hoofddorp, 
THE NETHERLANDS
www.omron-healthcare.com

Importer in EU

Importør i EU
Importija ELis

Production facility

Produktionsanlæg
Tootmisettevõte

Kun Shan Radiant Innovation Co., Ltd.
No. 20, TaiHong Road, WuSong Jiang
Development Zone, YuShan Town,
KunShan City, JiangSu, China

Importer in the United Kingdom and 
UK responsible person

kraljestvu

i odgovorna osoba u Ujedinjenom 
Kraljevstvu
Importør i Storbritannien og ansvarlig 
person i Storbritannien
Importija Ühendkuningriigis ja 
vastutav isik Ühendkuningriigis

OMRON HEALTHCARE UK LTD.
Opal Drive, Fox Milne, Milton Keynes, 
MK15 0DG, UK
www.omron-healthcare.com/distributors

Subsidiaries

Subsidiare Datterselskaber
Tütarettevõtjad

OMRON MEDIZINTECHNIK 
HANDELSGESELLSCHAFT mbH / 
 OMRON SANTÉ FRANCE SAS
www.omron-healthcare.com/distributors

Issue Date

2022-12-09

Made in China
Datum vydání

Datum objavljivanja Proizvedeno u Kini
Data emiterii Fabricat în China

Dátum vydania
Izdano Izdelano na Kitajskem

Datum izdavanja Proizvedeno u Kini
Udstedelsesdato Fremstillet i Kina

Väljaandmise kuupäev Valmistatud Hiinas

Za MC-520, MC-521

Vedno uporabite čist, nepoškodovan in nov pokrovček 
sonde.
Preverite, ali je sluhovod čist.
(1) Pokrovček sonde pritrdite na priključni obroč.

(2) Sredino pokrovčka sonde poravnajte s sredino sonde.
(3)  Priključni obroč pritiskajte, dokler ne zaslišite klika. To pomeni, 

da je pokrovček sonde dobro pritrjen.
Priključni obroč se uporablja samo kot pomoč za namestitev 
pokrovčka sonde na konico ušesnega termometra.

Opomba:  O kakršni koli resni težavi, ki bi nastala v povezavi s 
tem pripomočkom, poročajte izdelovalcu ali pristojnemu 
organu v državi članici, kjer imate sedež podjetja.

Za varno in učinkovito uporabo tega izdelka morate vedno 
upoštevati smernice iz priročnika z navodili za uporabo 
ušesnega termometra OMRON.
Opozorilo:  Pokrovčke sond in priključni obroč vedno hranite 

nedosegljive otrokom. 
Pokrovčka sonde ne uporabite več kot enkrat. To 
lahko privede do navzkrižnih okužb, na primer 
vnetja zunanjega dela ušesa.

Oznaka CE Temperaturna omejitev
Uporabnik si mora ogledati 
navodila za uporabo Omejitev vlažnosti

Ni za ponovno uporabo Omejitev atmosferskega 
tlaka

Številka LOT Medicinski pripomoček

Oznaka UKCA Edinstveni identifikator 
pripomočka

Datum izdelave izdelka je vključen v serijsko številko, ki je na prodajni 
embalaži: prve 4 številke označujejo leto, naslednji 2 mesec, zadnji 2 pa 
dan izdelave.
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Kako postaviti novu navlaku sonde.
Za MC-520, MC-521

Uvek koristite čistu, neoštećenu i novu navlaku sonde.
Uverite se da je ušni kanal čist.
(1) Pričvrstite navlaku sonde za spojni prsten.

**  Uverite se da je spojni prsten postavljen preko glatke strane 

(2) Poravnajte sredinu navlake sonde sa sredinom sonde.
(3)  Gurajte spojni prsten dok se ne čuje klik. To znači da je 

navlaka sonde sigurno pričvršćena.
Spojni prsten će se koristiti samo kao pomoć pri stavljanju navlake 
sonde na vrh termometra.

Napomena:  Prijavite proizvođaču i nadležnim organima države 
članice u kojoj se nalazite sve ozbiljne incidente do 
kojih je došlo u vezi sa ovim aparatom.

Za bezbednu i efikasnu upotrebu ovog proizvoda potrebno 
je uvek se pridržavati smernica iz uputstva za upotrebu 
OMRON termometra za uho.
Upozorenje:  Navlake sondi i spojni prsten držite van 

domašaja dece. 
Nemojte koristiti jednu navlaku sonde više puta. 
To može dovesti do unakrsnih infekcija poput 
upale spoljnog ušnog kanala.

CE oznaka Ograničenje temperature
Potrebno je da korisnik 
konsultuje uputstva za 
upotrebu

Ograničenje vlažnosti

Nemojte koristiti više puta Ograničenje atmosferskog 
pritiska

Broj lota Medicinsko sredstvo

UKCA oznaka Jedinstveni identifikator 
uređaja

Datum proizvodnje proizvoda integrisan je u broj LOTA koji se nalazi na 
pakovanju: prve 4 cifre označavaju godinu proizvodnje, sledeće 2 cifre 
mesec proizvodnje, a naredne 2 cifre označavaju dan proizvodnje.
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Sådan monteres et nyt probehylster.
Til MC-520, MC-521

Brug altid en ren, ubeskadiget og ny beskyttelseshætte.
Sørg for, at øregangen er ren.
(1) Sæt probehylsteret fast på forbindelsesringen.

**  Sørg for, at forbindelsesringen placeres på den glatte side af 
probehylsteret som vist på tegningen.

(2) Monter midten af probehylsteret på midten af proben.
(3)  Tryk på forbindelsesringen, indtil der høres en kliklyd. Det 

betyder, at probehylsteret er korrekt fastgjort.
Forbindelsesringen anvendes kun som en hjælp til fastgørelse af 
probehylsteret til spidsen af øretermometeret.

Bemærk:  Venligst indrapporter eventuelle alvorlige hændelser, der er 
opstået i forbindelse med dette apparat, til producenten og 
de kompetente myndigheder i det medlemsland, du bor i.

For at sikre korrekt og effektiv brug af dette produkt skal 
du altid følge instruktionerne i betjeningsvejledningen til 
OMRON-øretermometeret.
Advarsel: Probehylstre og forbindelsesringe skal opbevares 

utilgængeligt for børn. 
Probehylstre må kun bruges én gang, da der 
ellers kan opstå krydsinfektioner såsom udvendig 
ørebetændelse.

Beskrivelse af symboler, som – afhængigt af model – findes på 
selve produktet, produktets salgspakke eller IM.

CE-mærkning Temperaturbegrænsning
Nødvendigt for brugeren at 
konsultere anvisningerne 
før brug

Fugtighedsbegrænsning

Må ikke genbruges Atmosfærisk 
trykbegrænsning

Partinummer Medicinsk udstyr

UKCA-mærkning Unik udstyrsidentifikation
Produktets produktionsdato er integreret i LOG-nummeret, der 
sidder på salgsemballagen: De første 4 cifre står for produktionsåret, 
de næste 2 cifre for produktionsmåneden og de næste 2 cifre for 
produktionsdagen.
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Uue sondi katte paigaldamine
Kohaldub mudelitele MC-520 ja MC-521

Kasutage alati puhast, kahjustusteta ja uut sondikatet.
Veenduge, et kõrvakanal oleks puhas.
(1) Kinnitage sondi kate ühendusrõnga külge.

**  Asetage ühendusrõngas kindlasti sondi katte siledale küljele 
nii, nagu on näidatud joonisel.

(2) Joondage sondi katte keskosa sondi keskmega.
(3)  Suruge ühendusrõngast seni, kuni kuulete klõpsatust. 

Klõpsatus annab märku sellest, et sondi kate on korralikult 
oma kohale fikseeritud.

Ühendusrõngas on mõeldud kasutamiseks ainult abivahendina, 
mis lihtsustab sondi katte paigaldamist kõrvatermomeetri otsakule.

Märkus:  Kui selle seadmega seoses tekib ohujuhtum, teavitage 
sellest tootjat ning asukohajärgse liikmesriigi pädevat 
asutust.

Järgige selle toote ohutu ja efektiivse kasutuse tagamiseks 
alati ettevõtte OMRON kõrvatermomeetri kasutusjuhendis 
toodud suuniseid.
Hoiatus!  Hoidke sondi katteid ja ühendusrõngast lastele 

kättesaamatus kohas. 
Ärge kasutage sondi katet rohkem kui üks kord. 
See võib põhjustada ristinfektsioone, näiteks välist 
kõrvapõletikku.

Olenevalt mudelist tootel, toote müügipakendil või 
kasutusjuhendis kasutatud sümbolite selgitus.

CE-märgistus Temperatuuripiirang
Kasutaja vajadus vaadata 
kasutusjuhendit Niiskuspiirang

Mitte korduskasutada Õhurõhupiirang

Partiinumber Meditsiiniseade

UKCA märgistus Seadme kordumatu 
identifitseerimistunnus

Toote tootmiskuupäev on seerianumbri sees, mis asub 
müügipakendil: esimesed 4 märki tähendavad tootmise aastat, 
järgmised 2 märki tähendavad tootmise kuud ja järgmised 2 märki 
tähendavad tootmise kuupäeva.
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